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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2022 for
Silvaco A/S.

The supervisory board and executive board ha-
ve today discussed and approved the annual
report of Silvaco A/S for the financial year 1
January - 31 December 2022.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2022 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2022.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2022 and of the re-
sults of the company's operations for the finan-
cial year 1 January - 31 December 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved by the company in
general meeting.

Hillerød, den 16. maj 2023
Hillerød, 16 May 2023

Direktion
Executive board

Henrik Ingolf Petersen
direktør
director
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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelse
Supervisory board

Nicolai Campbell Petersen Martin Schultz Petersen Pia Schultz Petersen

Henrik Ingolf Petersen
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejerne i Silvaco A/S To the shareholders of Silvaco A/S
Konklusion Opinion
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-
skabet for Silvaco A/S for regnskabsåret 1. ja-
nuar - 31. december 2022, der omfatter an-
vendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, ba-
lance, egenkapitalopgørelse og noter. Årsregn-
skabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed extended review of the fi-
nancial statements of Silvaco A/S for the fi-
nancial year 1 January - 31 December 2022,
which comprise  a summary of significant ac-
counting policies, income statement, balance
sheet, statement of changes in equity and no-
tes. The financial statements are prepared un-
der the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfat-
telse, at årsregnskabet giver et retvisende bille-
de af selskabets aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2022 samt af resulta-
tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2022 i overensstem-
melse med årsregnskabsloven.

Based on the performed work it is our opinion,
that the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at
31 December 2022 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2022 in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vor udvidede gennemgang i over-
ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklæ-
ringsstandard for små virksomheder og FSR -
danske revisorers standard om udvidet gen-
nemgang af årsregnskaber, der udarbejdes efter
årsregnskabsloven. Vort ansvar ifølge disse
standarder og krav er nærmere beskrevet i af-
snittet “Revisors ansvar for den udvidede gen-
nemgang af årsregnskabet“. Vi er uafhængige
af selskabet i overensstemmelse med Interna-
tional Ethics Standards Board for Accountants’
internationale retningslinjer for revisorers eti-
ske adfærd (IESBA Code) og de yderligere eti-
ske krav, der er gældende i Danmark, ligesom
vi har opfyldt vore øvrige etiske forpligtelser i
henhold til disse krav og IESBA Code. Det er
vor opfattelse, at det opnåede bevis er tilstræk-
keligt og egnet som grundlag for vor konklu-
sion.

We conducted our extended review in ac-
cordance with the Danish Business Authority's
standard on auditor's report for small enterpri-
ses and FSR - danish auditors' standard on
extended review of financial statements in ac-
cordance with the Danish Financial Statements
Act. Our responsibilities under those standards
and requirements are further described in the
“Auditor's responsibilities for the extended re-
view of the financial statements” section of our
report. We are independent of the company in
accordance with the International Ethics Stan-
dards Board for Accountants' Code of Ethics
for Professional Accountants (IESBA Code)
and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethi-
cal responsibilities in accordance with these
requirements and IESBA Code. We believe
that the evidence we have obtained is suffici-
ent and appropriate to provide a basis for our
opinion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 
Independent auditor's report on extended review

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the finan-
cial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-
ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements, that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of  financial statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften, at oplyse om forhold vedrør-
ende fortsat drift, hvor dette er relevant, samt
at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvide-
re selskabet, indstille driften eller ikke har and-
et realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, manage-
ment is responsible for assessing the compa-
ny's ability to continue as a going concern, di-
sclosing, as applicable, matters related to going
concern and using the going concern basis of
accounting in preparing the financial state-
ments unless management either intends to
liquidate the company or to cease operations,
or has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennem-
gang af årsregnskabet

Auditor's responsibility for the extended re-
view of the financial statements

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger
og udfører handlinger med henblik på at opnå
begrænset sikkerhed for vor konklusion om
årsregnskabet og derudover udfører specifikt
krævede supplerende handlinger med henblik
på at opnå yderligere sikkerhed for vor konklu-
sion.

Our responsibility is to express a conclusion
on the accompanying financial statements.
This requires us to perform procedures in order
to obtain limited assurance for our conclusion
on these financial statements, and in addition
perform specifically required supplementary
procedures in order to obtain additional assu-
rance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,
der primært består af forespørgsler til ledelsen
og, hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virk-
somheden, analytiske handlinger og de speci-
fikt krævede supplerende handlinger samt vur-
dering af det opnåede bevis.

An extended review of financial statements in-
cludes procedures primarily consisting of
making inquiries of management and others
within the entity, as appropriate, applying
analytical procedures and the specifically
required supplementary procedures, and evalu-
ating the evidence obtained.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 
Independent auditor's report on extended review

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en re-
vision, og vi udtrykker derfor ingen revisions-
konklusion om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended re-
view are less than those performed in an audit
and accordingly we do not express an audit
opinion on these financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's

review.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ik-
ke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledel-
sesberetningen.

Our opinion on the financial statements does
not cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion the-
reon.

I tilknytning til vor udvidede gennemgang af
årsregnskabet er det vort ansvar at læse ledel-
sesberetningen og i den forbindelse overveje,
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsi-
stent med årsregnskabet eller vor viden opnået
ved den udvidede gennemgang eller på anden
måde synes at indeholde væsentlig fejlinfor-
mation.

In connection with our extended review of the
financial statements, our responsibility is to re-
ad management's review and, in doing so, con-
sider whether management's review is materi-
ally inconsistent with the financial statements
or our knowledge obtained during the exten-
ded review, or otherwise appears to be materi-
ally misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om led-
elsesberetningen indeholder krævede oplys-
ninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the in-
formation required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinforma-
tion i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in ac-
cordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the require-
ments of the Danish Financial Statements Act.
We did not identify any material misstatement
of management's review.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang 
Independent auditor's report on extended review

Helsingør, den 16. maj 2023
Elsinore, 16 May 2023

WILLADS & VIBE-HASTRUP
Godkendte Revisorer ApS
CVR-nr. 29 61 96 70
CVR no. 29 61 96 70

Christian Vesth
Statsautoriseret revisor

MNE-nr. mne36078
MNE no. mne36078

Peter Willads
Statsautoriseret revisor

MNE-nr. mne27850
MNE no. mne27850
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Silvaco A/S
The company Krakasvej 10

3400 Hillerød

Telefon: +4548240222
Telephone:

Hjemmeside: www.silvaco.dk
Website:

CVR-nr.: 10 30 59 34
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2022
Reporting period: 1 January - 31 December 2022
Stiftet: 1. juli 1986
Incorporated: 1 July 1986
Regnskabsår: 36. regnskabsår
Financial year: 36th financial year

Hjemsted: Hillerød
Domicile: Hillerød

Bestyrelse Nicolai Campbell Petersen 
Supervisory board Martin Schultz Petersen 

Pia Schultz Petersen 
Henrik Ingolf Petersen 

Direktion Henrik Ingolf Petersen, direktør (director)
Executive board

Revisor WILLADS & VIBE-HASTRUP
Auditors Godkendte Revisorer ApS

Nordlysvænget 10A
3000  Helsingør

Pengeinstitut Jyske Bank
Bankers  
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets hovedaktivitet består i handel med
råvarer til fremstilling af fødevarer, kosttilskud
og lægemidler samt færdige kosttilskud.

The principal activities in the company are tra-
ding with  raw materials for the production of
food, dietary supplements and pharmaceuti-
cals, as well as food supplements.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2022 udviser
et overskud på kr. 5.052.660, og selskabets ba-
lance pr. 31. december 2022 udviser en egen-
kapital på kr. 18.296.361.

The company's income statement for the year
ended 31 December 2022 shows a profit of kr.
5.052.660, and the balance sheet at 31 Decem-
ber 2022 shows equity of kr. 18.296.361.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruf-
fet efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of
the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke ind-
truffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance she-
et date which could significantly affect the
company's financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Silvaco A/S for 2022 er af-
lagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for virksomheder i regn-
skabsklasse B.

The annual report of Silvaco A/S for 2022 has
been prepared in accordance with the provi-
sions of the Danish Financial Statements Act
applying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2022 er aflagt i kr. The annual report for 2022 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og for-
pligtelser. I resultatopgørelsen indregnes lige-
ledes alle omkostninger, herunder afskrivnin-
ger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities. All expenses, in-
cluding amortisation, depreciation and impair-
ment losses, are also recognised in the income
statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic bene-
fits will flow to the company and the value of
the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic bene-
fits will flow from the company and the value
of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are mea-
sured at amortised cost using the effective inte-
rest method. Amortised cost is calculated as
the historic cost less any installments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Fi-
nancial Statements Act, the company does not
disclose its revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning, ændring i lagre af færdigvarer og
varer under fremstilling samt andre driftsind-
tægter med fradrag af omkostninger til råvarer
og hjælpematerialer og andre eksterne omkost-
ninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and
work in progress and other operating income
less costs of raw materials and consumables
and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter.
Alle former for afgivne rabatter er fratrukket i
nettoomsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and ot-
her indirect taxes. Revenue is net of all types
of discounts granted.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Hvor der leveres produkter med høj grad af in-
dividuel tilpasning, foretages indregning i net-
toomsætningen, i takt med at produktionen ud-
føres, hvorved omsætningen svarer til salgs-
værdien af årets udførte arbejder (produktions-
metoden). Denne metode anvendes, når de
samlede indtægter og omkostninger på kon-
trakten og færdiggørelsesgraden på balance-
dagen kan skønnes pålideligt, og det er sand-
synligt, at de økonomiske fordele vil tilgå sel-
skabet.

Income from customised products is recogni-
sed as production is carried out, implying that
revenue corresponds to the selling price of
contracts completed in the year (percentage-of-
completion method). This method is applied
where the total income and expenses relating
to the contract and the stage of completion at
the balance sheet date can be estimated reliably
and it is probable that future economic benefits
will flow to the Company.

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdig-
varer indregnes i resultatopgørelsen, hvis risi-
koovergang, normalt ved levering til køber, har
fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres på-
lideligt og forventes modtaget.

Income from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income sta-
tement, provided that the transfer of risk, usu-
ally on delivery to the buyer, has taken place
and that the income can be measured reliably
and is expected to be received.

Omkostninger til råvarer og hjælpemateria-
ler

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning.

Costs of raw materials and consumables inclu-
de the raw materials and consumables used in
generating the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til distribution, salg, reklame, admi-
nistration, lokaler, tab på debitorer, operatio-
nelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses rela-
ted to distribution, sale, advertising, admini-
stration, premises, bad debts, payments under
operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskab-
ets medarbejdere.

Staff costs include wages and salaries, inclu-
ding compensated absence and pensions, as
well as other social security contributions, etc.
made to the entity's employees.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation, depre-
ciation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, finansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede
og urealiserede kursgevinster og -tab vedrøren-
de værdipapirer, gæld og transaktioner i frem-
med valuta, amortisering af finansielle aktiver
og forpligtelser samt tillæg og godtgørelse un-
der acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that re-
late to the financial year. Net financials include
interest income and expenses, financial expen-
ses relating to finance leases, realised and un-
realised capital/exchange gains and losses on
securities, liabilities and foreign currency
transactions, amortisation of financial assets
and liabilities and surcharges and allowances
under the Danish Tax Prepayment Scheme,
etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede virksomheder i forhold til dis-
ses skattepligtige indkomster. I tilknytning her-
til modtager virksomheder med skattemæssigt
underskud sambeskatningsbidrag fra virksom-
heder, der har kunnet anvende dette underskud
til nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated betwe-
en the jointly taxed entities in proportion to
their taxable income. Entities with tax losses
receive joint taxation contributions from enti-
ties that have been able to use tax losses to re-
duce their own taxable profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henføres til posterin-
ger direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the de-
ferred tax charge, is recognised in the income
statement as regards the portion that relates to
the profit/loss for the year and directly in equi-
ty as regards the portion that relates to entries
directly in equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet
Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Produktionsanlæg og maskiner samt andre an-
læg, driftsmateriel og inventar måles til kost-
pris med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Items of  plant and machinery and fixtures and
fittings, tools and equipment are measured at
cost less accumulated depreciation and impair-
ment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fra-
drag af forventet restværdi efter afsluttet
brugstid.

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For
egne fremstillede aktiver omfatter kostprisen
direkte og indirekte omkostninger til material-
er, komponenter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any
costs directly attributable to the acquisition un-
til the date when the asset is available for use.
The cost of self-constructed assets comprises
direct and indirect costs of materials, compo-
nents, sub-suppliers and wages.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the
basis of the following estimated useful lives of
the assets:

 Brugstid Restværdi
Useful life Residual value 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år 0-10 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 years 0-10 %
Indretning af lejede lokaler 3-5 år 0-10 %
Leasehold improvements 3-5 years 0-10 %

Aktiver med en kostpris på under kr. 31.000
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 31.000 are expen-
sed in the year of acquisition.

Brugstiden og restværdien revurderes årligt.
En ændring behandles som et regnskabsmæs-
sigt skøn, og indvirkningen på afskrivninger
indregnes fremadrettet.

The useful life and residual value are re-asses-
sed annually. A change is accounted for as an
accounting estimate, and the impact on amorti-
sation/depreciation is recognised going
forward.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Fortjeneste og tab ved salg af materielle an-
lægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger
og den regnskabsmæssige værdi på salgstids-
punktet.
Fortjeneste eller tab ved salg af materielle an-
lægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen un-
der
andre driftsindtægter henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains and losses on the sale of items of pro-
perty, plant and equipment are calculated as
the difference between the selling price, less
costs to sell, and the carrying amount at the ti-
me of sale. Gains or losses on the sale of items
of property, plant and equipment are recogni-
sed in the income statement under other ope-
rating income or other operating expenses, re-
spectively.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden.  Er nettorealisationsværdien
lavere end kostprisen, nedskrives til denne la-
vere værdi.

Stocks are measured at cost using the FIFO
method.  Where the net realisable value is
lower than the cost, inventories are recognised
at this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjæl-
pematerialer omfatter anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables comprises the purchase price plus
delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt var-
er under fremstilling omfatter kostpris for rå-
varer, hjælpematerialer, direkte løn og indirek-
te produktionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in prog-
ress includes the cost of raw materials, consu-
mables, direct cost of labour and
production/production overheads.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som forventet salgspris med fradrag af
direkte færdiggørelsesomkostninger og om-
kostninger, der afholdes for at effektuere sal-
get. Værdien fastsættes under hensyntagen til
varebeholdningers omsættelighed, ukurans og
forventet udvikling i salgspris.

The net realisable value of stocks is calculated
as the expected selling price less direct costs of
completion and expenses incurred to effect the
sale. The net realisable value is determined
taking into account marketability, obsolescen-
ce and expected selling price movements.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle anlægsaktiver samt kapitalandele
i dattervirksomheder, associerede virksomhed-
er og kapitalinteresser vurderes årligt for indi-
kationer på værdiforringelse, ud over det som
udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible assets, items
of property, plant and equipment and invest-
ments in subsidiaries, associates and partici-
pating interests is tested annually for impair-
ment, other than what is reflected through nor-
mal amortisation and depreciation.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkost-
ninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'
comprises expenses incurred concerning sub-
sequent financial years.

Værdipapirer og kapitalandele Securities and investments

Værdipapirer og kapitalandele, der består af
børsnoterede aktier og obligationer, måles til
dagsværdi på balancedagen. Ikke-børsnoterede
værdipapirer måles til dagsværdi baseret på be-
regnet kapitalværdi.

Securities and investments, which consist of li-
sted shares and bonds, are measured at fair va-
lue at the balance sheet date. Non-listed securi-
ties are measured at fair value on the basis of
the estimated value in use.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på
generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability when declared by the annual general
meeting of shareholders.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-
drag indregnes i balancen som 'Tilgodehaven-
de sambeskatningsbidrag' eller 'Skyldige sam-
beskatningsbidrag'.

Joint taxation contributions payable and recei-
vable are recognised in the balance sheet as
'Joint taxation contributions receivable' or 'Jo-
int taxation contributions payable'.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den udskud-
te skat forventes udløst som aktuel skat. Æn-
dring i udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på egenka-
pitalen.

Deferred tax is measured according to the tax
rules and at the tax rates applicable in the re-
spective countries at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystallise
as current tax. Deferred tax adjustments resul-
ting from changes in tax rates are recognised in
the income statement, with the exception of
items taken directly to equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdi-
en af fremførselsberettiget skattemæssigt un-
derskud, måles til den værdi, hvortil aktivet
forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser in-
den for samme juridiske skatteenhed. Eventu-
elle udskudte nettoskatteaktiver måles til net-
torealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of
tax losses allowed for carry forward, are mea-
sured at the value to which the asset is
expected to be realised, either as a set-off
against tax on future income or as a set-off
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity. Any deferred net tax assets are
measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle forpligtelser indregnes ved lånop-
tagelse til det modtagne provenu efter fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efter-
følgende perioder måles de finansielle forplig-
telser til amortiseret kostpris svarende til den
kapitaliserede værdi ved anvendelse af den ef-
fektive rente, så forskellen mellem nettoprove-
nuet og den nominelle værdi indregnes i resul-
tatopgørelsen over låneperioden.

Financial liabilities are recognised on the rai-
sing of the loan at the proceeds received net of
transaction costs incurred. On subsequent
recognition, the financial liabilities are measu-
red at amortised cost, corresponding to the ca-
pitalised value, using the effective interest
method. Accordingly, the difference between
the net proceeds and the nominal value is
recognised in the income statement over the
term of the loan.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den
kapitaliserede restleasingforpligtelse på finan-
sielle leasingkontrakter.

Financial liabilities also include the capitalised
residual finance lease commitment.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld
til leverandører, tilknyttede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade payables,
payables to group entities and other payables,
are measured at amortised cost, which is usual-
ly equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2022
kr.

2021
kr.

Bruttofortjeneste 20.579.761 15.821.659
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -14.276.574 -12.962.923
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 6.303.187 2.858.736
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver 2 -250.624 -179.219
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and pro-
perty, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 6.052.563 2.679.517
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 4 1.333.215 160.150
Financial income
Finansielle omkostninger 5 -904.586 -253.902
Financial costs

Resultat før skat 6.481.192 2.585.765
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 6 -1.428.532 -563.483
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 5.052.660 2.022.282
Profit/loss for the year

Foreslået udbytte 3.000.000 1.500.000
Proposed dividend for the year
Overført resultat 2.052.660 522.282
Retained earnings

5.052.660 2.022.282
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2022
kr.

2021
kr.

Aktiver
Assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 7 132.580 278.794
Other fixtures and fittings, tools and equipment
Indretning af lejede lokaler 7 726.969 0
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 859.549 278.794
Tangible assets

Andre værdipapirer og kapitalandele 75.818 56.617
Other fixed asset investments
Andre tilgodehavender 288.733 288.733
Other receivables

Finansielle anlægsaktiver 364.551 345.350
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 1.224.100 624.144
Total non-current assets

Færdigvarer og handelsvarer 33.916.318 11.086.702
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 33.916.318 11.086.702
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 8.286.758 12.315.918
Trade receivables
Andre tilgodehavender 513.733 4.902.358
Other receivables
Udskudt skatteaktiv 25.954 0
Deferred tax asset
Periodeafgrænsningsposter 0 148.240
Prepayments

Tilgodehavender 8.826.445 17.366.516
Receivables
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Note 2022
kr.

2021
kr.

Aktiver
Assets

Likvide beholdninger 767.961 104.429
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 43.510.724 28.557.647
Total current assets

Aktiver i alt 44.734.824 29.181.791
Total assets
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2022
kr.

2021
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 500.000 500.000
Share capital
Overført resultat 14.796.361 12.743.701
Retained earnings
Foreslået udbytte for regnskabsåret 3.000.000 1.500.000
Proposed dividend for the year

Egenkapital 8 18.296.361 14.743.701
Equity

Hensættelse til udskudt skat 0 2.305
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt 0 2.305
Total provisions

Banker 14.737.529 6.899.180
Banks
Modtagne forudbetalinger fra kunder 65.556 147.770
Prepayments received from customers
Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.677.278 631.323
Trade payables
Gæld til tilknyttede virksomheder 4.759.411 3.541.401
Payables to subsidiaries
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Balance 31. december (fortsat)
Balance sheet 31 December (continued)

Note 2022
kr.

2021
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 0 1.500.000
Payables to shareholders and management
Selskabsskat 1.456.791 584.053
Corporation tax
Anden gæld 1.741.898 1.132.058
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 26.438.463 14.435.785
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 26.438.463 14.435.785
Total liabilities

Passiver i alt 44.734.824 29.181.791
Total equity and liabilities

Eventualforpligtelser 9
Contingent liabilities
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Egenkapitalopgørelse

 

Virksomheds-
kapital

Overført re-
sultat

Foreslået ud-
bytte for regn-

skabsåret I alt
Share capital Retained ear-

nings
Proposed divi-

dend for the year
Total

kr. kr. kr. kr.
Egenkapital 1. januar 2022 500.000 12.743.701 1.500.000 14.743.701
Equity at 1 January 2022
Betalt ordinært udbytte 0 0 -1.500.000 -1.500.000
Ordinary dividend paid
Årets resultat 0 2.052.660 3.000.000 5.052.660
Net profit/loss for the year
Egenkapital 31. december 2022 500.000 14.796.361 3.000.000 18.296.361
Equity at 31 December 2022
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Noter
Notes

2022
kr.

2021
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 13.430.561 12.204.236
Wages and salaries
Pensioner 346.970 391.271
Pensions
Andre omkostninger til social sikring 237.978 206.688
Other social security costs
Andre personaleomkostninger 261.065 160.728
Other staff costs

14.276.574 12.962.923
Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 13 13
Average number of employees

2 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle an-
lægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and pro-
perty, plant and equipment

Afskrivninger materielle anlægsaktiver 250.624 179.219
Depreciation tangible assets

250.624 179.219

3 Oplysning om dagsværdi
Fair value disclosure

Andre værdipapirer og kapitalandele
Income, negative goodwill

Dagsværdi af aktiv eller forpligtelse, der måles til dagsværdi,
primo 56.617 39.161
Fair value of an asset or a liability that is measured at fair value, opening

Ændringer af dagsværdien, der indregnes i resultatopgørelsen 19.201 17.456
Fair value adjustments recognised in the income statement

Dagsværdi af aktiv eller forpligtelse, der måles til dagsværdi,
ultimo 75.818 56.617
Fair value of an asset or a liability that is measured at fair value, closing
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Noter
Notes

2022
kr.

2021
kr.

4 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 9.228 160.150
Other financial income
Valutakursgevinster 1.323.987 0
Exchange gains

 1.333.215 160.150

5 Finansielle omkostninger
Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 134.157 87.854
Financial expenses, group entities
Andre finansielle omkostninger 354.237 166.048
Other financial costs
Valutakurstab 416.192 0
Exchange loss

 904.586 253.902

6 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 1.456.791 584.053
Current tax for the year
Årets udskudte skat -28.259 -20.570
Deferred tax for the year

1.428.532 563.483
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Noter
Notes

7 Materielle anlægsaktiver

Andre anlæg,
driftsmateriel
og inventar

Indretning af
lejede lokaler

Other fixtures
and fittings, tools

and equipment

Leasehold im-
provements

kr. kr.
Kostpris 1. januar 2022 2.544.680 0
Cost at 1 January 2022
Tilgang i årets løb 0 831.379
Additions for the year

Kostpris 31. december 2022 2.544.680 831.379
Cost at 31 December 2022

Af- og nedskrivninger 1. januar 2022 2.265.886 0
Impairment losses and depreciation at 1 January 2022
Årets afskrivninger 146.214 104.410
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2022 2.412.100 104.410
Impairment losses and depreciation at 31 December 2022

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2022 132.580 726.969
Carrying amount at 31 December 2022

8 Egenkapital
Equity

Der har ikke været ændringer i virksomhedskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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9 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet Silvaco Holding ApS (Administrationssel-
skab) og hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat
samt for kildeskat på udbytter, renter og royalties.
The company is jointly taxed with its parent company, Silvaco Holding ApS (management company), and jointly
and severally liable with other jointly taxed entities for payment of income taxes as well as for payment of wit-
hholding taxes on dividends, interest and royalties.

Selskabet har indgået en lejeforpligtelse med en uopsigelighedsperiode på 6 mdr. svarende til
t.kr. 584  pr. 31. december 2022.
The company has lease obligations with a non-cancellation period of 6 months equivalent to T.DKK 584 on 31.
December 2022.

Eventualforpligtelser relateret til tilknyttede virksomheder
Contingent liabilities related to group enterprises

Selskabet har stillet selvskyldnerkaution for banklån i moderselskabet Silvaco Holding ApS
The company has provided a guarantee for bank loan i the parrent company Silvaco Holding ApS.

10 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Til sikkerhed for gæld til pengeinstitutter, t.kr. 14.737, er der stillet virksomhedspant på t.kr.
5.000. Virksomhedspantet omfatter simple fordringer/varedebitorer, drivmidler mv., lagerbe-
holdning, immaterielle rettigheder, driftsinventar og materiel, hvis regnskabsmæssige værdi
pr. 31. december 2022 udgør t.kr. 42.336.
As security for debts to financial institutions totaling thousand DKK 14,737 a business lien has been placed on
assets totaling thousand DKK 5,000. The business lien encompasses accounts receivable/trade debtors, operat-
ing assets, inventory, intangible rights, operational inventory, and equipment, with a combined book value of
thousand DKK 42,336 as of December 31, 2022.
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